
               

Estimados clientes y “partners” profesionales
Enviadnos vuestras consultas, preguntas o necesidades, RODICUT INDUSTRY S.A. os responderá.

Dear clients and professional “partners”
Please submit to us your problems, your questions, your needs, RODICUT INDUSTRY S.A. will answer them.

PRINCIPIO AÑOS 80
NACIMIENTO DE RODICUT INDUSTRY

En qué campo?
Lanzamiento de un producto innovador en 
POLIURETANO

En qué mercado?
TROQUELADO ROTATIVO industria de embalaje 
en CARTÓN ONDULADO

En qué país?
España

RODICUT INDUSTRY HOY
UNO DE LOS PRIMEROS ACTORES MUNDIALES

En qué campo?
Concepción y distribución de piezas de 
POLIURETANO

En qué mercado?
Todas las industrias y aplicaciones

En qué aplicaciones?
Toda pieza/objeto RESISTENTE A LA ABRASIÓN, 
AL CORTE, LA CORROSIÓN, LA FLEXIÓN

En qué país?
Más de 60 PAÍSES

Con qué medios?
Red internacional de Agentes y Distribuidores 
exclusivos altamente competentes

NUESTRA FUERZA
Mejoras continuas de:
Procesos de fabricación
Productividades
Inversión en investigación
Inversión en colaboradores
Inversiones en formación continua
Inversiones en equipamientos

NUESTRAS PRIORIDADES
La satisfacción de nuestros clientes
Entrega a tiempo de PRODUCTOS DE ÓPTIMA 
CALIDAD 
Aplicación de las condiciones previamente 
establecidas al MEJOR PRECIO 
REACCIÓN inmediata

EARLY 1980’s
FOUNDATION OF RODICUT INDUSTRY

In which field? 
Launch of an innovative product in POLYURETHANE

In which market?
ROTARY DIE-CUTTING · CORRUGATED-CARTON 
packaging industry

In which country?
Spain

RODICUT INDUSTRY TODAY 
ONE OF THE FIRST ACTORS ON THE WORLD STAGE

In which field?
Conception and distribution of pieces in 
POLYURETHANE

In which market?
All industries and applications

In which applications?
Any piece/object RESISTANT TO  ABRASION, TO 
CUTTING, TO CORROSION, TO FLEXION

In which country?
More than 60 COUNTRIES

With what means?
International network of exclusive and highly 
competent Agents and Distributors

OUR STRENGTH
Continuous improvement in:
Manufacturing processes
Productivities
Investment in research
Investment in collaborators
Investment in ongoing training
Investment in equipment

OUR PRIORITIES
Our clients
satisfaction
Delivering COMPLIANT PRODUCTS and within 
deadline
Charging A FAIR PRICE in 
previously-defined conditions
immediate REACTION
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Desarrollo exclusivo de RODICUT, enfocado a obtener la 
mayor productividad y calidad del troquelado rotativo con una 
mayor vida del poliuretano y asegurando las dimensiones de 
la caja troquelada.
Casquillos rígidos de giro libre sobre el cilindro, vulcanizados 
en poliuretano Rodicut. Peso muy ligero y manejable para 
un solo operario, permite la rotación frecuente en un tiempo 
mínimo: 2 minutos.

Exclusive development by RODICUT, focused on obtaining a 
higher productivity and rotary diecutting quality, for a longer 
lifetime of the polyurethane and ensuring the perfect control 
and dimensions of the die-cut sheet.
These free-wheeling anvil covers consist in hard inner cores, 
which are vulcanized with Rodicut polyurethane of the 
top quality and resistance to the cut. Its light weight and 
easyhandling allows one operator the frequent rotation in 
minimum time: 2 minutes.

BANDAS POLIURETANO CONTRATROQUEL 

STANDARD ANVIL COVERS

Enganche puzzle para fácil montaje y rotación (sin tornillos) en un tiempo de unos 15 minutos, para rotación frecuente. Soporte de 
fibra flexible que evita la deformación y de más fácil montaje que los soportes metálicos. Excelente calidad de poliuretano: máxima 
duración y elevada resistencia al corte. Disponibilidad de referencias para la mayoría de las máquinas rotativas y unidades de slotter 
en el mercado. Gama de dureza 88 y 91 shores. Disponibilidad del Doble Ancho para las referencias más populares: mejor ajuste 
sobre el cilindro, menos uniones, menos piezas para instalar y rotar y ahorros en el coste del juego.

RUEDAS Y OTROS REPUESTOS 

Amplia gama de ruedas en poliuretano: ruedas no crush, ruedas de introductores (Sun, Prime, Rotofeed). 

WHEELS AND OTHER SPARE PARTS 

Wide range of polyurethane wheels: no crush wheels, feed wheels (Sun, Prime, Rotofeed).

Jig-saw-joint (knuckle) locking system for easy mounting and rotation ( no bolts) in a time of 15 minutes, for frequent rotation. Flexible 
fibre net which avoids deformation and makes mounting easier than metal. Excellent polyurethane: longest life and hightest cut 
resistance. Wide range of references for most of the rotary machines and unit slotter in the market. Range hardness 88 and 91 shores. 
Availability of DoubleWidth for the most popular references: better fitting on the anvil cylinder, less joints between pieces, less anvils to 
install and rotate and savings in the cost of set.

OTRAS PIEZAS EN POLIURETANO 

Cortasolapas, Contrahendores, piezas Slotter.

OTHER PARTS IN POLYURETHANE 

Stitch Flap, Creasing profiles, Slotter parts.

POLIURETANO PARA LA INDUSTRIA 

Piezas para distintas aplicaciones industriales.

POLYURETHANE FOR INDUSTRY

Parts for different industry applications.

MATERIALES PARA TROQUELES
Maderas, Gomas de Expulsión y Acompañamiento, Flejes de Corte y Hendido, Placa de pinchos, Martillos.

MATERIALS FOR DIEMAKING 
Curved Woods, Rubbers for Ejection and Guiding, Cutting and Creasing Rules, Gluing Pins, Hammers.


